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SICHERHEITSHINWEISE

1. ALLGEMEIN 
Lesen, beachten und befolgen Sie bitte folgende Sicherheitshinweise. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung 
bitte auf. Beachten Sie alle Warnhinweise auf den Komponenten und in der Bedienungsanleitung.

2. BESTIMMUNGSGEMÄSSER GEBRAUCH
Die Komponenten sind ausschließlich für den Betrieb innerhalb von Gebäuden konzipiert. Schließen Sie sie so 
an, wie es in der Bedienungsanleitung vorgegeben ist. Verwenden Sie ausschließlich vom Hersteller empfoh-
lenes Zubehör. 

3. FEUCHTIGKEIT
Wählen Sie einen Montageort für die Komponenten aus, welcher frei von hoher relativer Luftfeuchtigkeit oder 
gar Nässe ist. Benutzen Sie die Komponenten niemals in der Nähe von Wasser. Nässe kann, wie bei allen nicht 
speziell hierfür konstruierten Produkten, die elektrische Isolierung überbrücken und damit ein lebensgefährli-
ches Risiko darstellen. Die Komponenten dürfen nicht Tropf- oder Spritzwasser ausgesetzt werden. 

4. PRODUKTSCHUTZ 
Setzen Sie die Komponenten keinesfalls höherer Feuchtigkeit aus. Starke Temperaturschwankungen, Feuch-
tigkeit und längere Lichtbestrahlung können den Komponenten Schaden zufügen und seine Optik verändern. 
Stellen Sie sicher, dass keine Fremdkörper oder Flüssigkeiten in die Komponenten gelangen.

5. PLATZIERUNG 
Die Komponenten sind ausschließlich für den Gebrauch innerhalb von Gebäuden ausgelegt. Positionieren 
Sie die Komponenten nicht in der Nähe von Wärmequellen, Heizungen, Heizungsventilen, Öfen oder anderen 
Geräten, die Hitze entwickeln. Die Komponenten dürfen nur im angegebenen Temperaturbereich gelagert und 
betrieben werden. Die Komponenten erwärmen sich im Betrieb.

6. ANSCHLUSS 
Die Komponenten dürfen nur an die angegebene Spannung angeschlossen werden! Alle Kabel müssen so 
platziert werden, dass keine Gefahr der Beschädigung (z.B. durch Trittbelastung, Möbel o.ä.) besteht. Beim Ent-
fernen von Kabeln niemals am Kabel, sondern ausschließlich an dem Stecker anfassen und ziehen. Im Stand-By 
Modus sind die Komponenten nicht vollständig vom Stromnetz getrennt. Um z.B. bei längerer Abwesenheit un-
nötige Risiken und Energieverbrauch zu vermeiden, sollten die Komponenten vom Netzstrom getrennt werden.

7. WARTUNG 
Überlassen Sie die Wartung im Falle ausschließlich qualifiziertem Fachpersonal. Wartung ist notwendig bei 
jeglicher Art von Schäden, d. h. bei beschädigten Kabeln und Steckern sowie nach Verschütten von Flüssig-
keiten oder nach Herabfallen von Objekten auf die Komponenten, bei Herunterfallen von Komponenten, beim 
Hineingelangen von Fremdkörpern in die Komponenten und wenn die Komponenten Regen oder Feuchtigkeit 
ausgesetzt wurden oder die Funktion durch andere Einflüsse beeinträchtigt sein kann.

8. PFLEGE 
Trennen Sie die Komponenten von der Stromversorgung bevor Sie sie reinigen. Reinigen Sie die Komponenten 
nur mit einem weichen, trockenen und fusselfreien Tuch bzw. mit einem Pinsel. Verwenden Sie auf keinen Fall 
Scheuermittel, Alkohol, Waschbenzin, Möbelpolitur oder Ähnliches

•	 Bezeichnung: Star HDMI Switch 3 > 1 | 3D | 4K
•	 Art-Nr.: 0032450313
•	 EAN-Code: 4001985512492
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ENTSORGUNG

Veraltete oder defekte Geräte die mit der durchgestrichenen Mülltonne gekennzeichnet sind dürfen nicht über 
den gewöhnlichen Hausmüll entsorgt werden sonder müssen gemäß der geltenden Landesgesetzgebung bei 
den zuständigen Sammelstellen abgegeben werden. Durch die ordnungsgemäße Entsorgung werden Ressour-
cen und Umwelt geschont.

Batterien gehören ebenfalls NICHT in den Hausmüll. Sie sind gesetzlich verpflichtet, gebrauchte Batterien zur 
fachgerechten Entsorgung zurückzugeben. Batterien können kostenlos überall wo gleichartige Batterien ver-
kauft werden oder bei den öffentlichen Sammelstellen abgegeben werden.

ALLGEMEINE HINWEISE

•	 HDMI, das HDMI-Logo und High-Definition Multimedia Interface sind Marken oder eingetragene Marken 
der HDMI Licensing LLC in den Vereinigten Staaten von Amerika und in anderen Ländern.PS3 ist eine 
Marke von Sony Computer Entertainment Inc

•	 Dolby ist eine eingetragene Marke von Dolby Laboratories.

•	 DTS ist eine eingetragene Marke und die DTS-Logos und das Symbol sind Marken von DTS, Inc.  Staaten 
von Amerika und in anderen Ländern.

•	 PS3 ist eine Marke von Sony Computer Entertainment Inc.

BEDIENUNGSANLEITUNG & TECHNISCHE DATEN

EINFÜHRUNG
Vielen Dank, dass Sie sich für dieses Produkt entschieden haben. Um die höchstmögliche Leistung und Sicher-
heit zu gewährleisten, lesen Sie sich diese Anleitung bitte vor dem Anschließen, Betreiben oder Einstellen des 
Geräts sorgfältig durch. Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zur späteren Referenz auf. 

Die Star HDMI Switch Box besitzt insgesamt drei HDMI Eingänge und einen HDMI Ausgang. Dieser Switch ist 
u.a. eine praktische Lösung wenn die Geräte voneinander entfernt aufgestellt sind da dann nur ein langes 
HDMI Kabel zum TV bzw. Beamer geführt werden muss. Die Switch-Box unterstützt die neuen hochauflösenden 
4k Ultra HD (2160p 24/30Hz) sowie 3D Formate und ist zu kleineren Auflösungen wie z.B. Full HD 1080p etc. 
abwärtskompatibel. 

Die Eingänge schalten sich automatisch auf die letzte aktive Quelle. Sie können auch direkt am Gerät oder mit 
der Fernbedienung umgeschaltet werden. Dabei verfügt der Switch über einen separaten Infrarotempfänger 
welcher unauffällig im Sichtbereich platziert werden kann. Der Switch selber kann so mit allen Kabeln hinter 
den Geräten unsichtbar verstaut werden. 

 
INTELLIGENTE FUNKTION 
Sobald das Quellgerät eingeschaltet oder angeschlossen wird (sollte im eingeschalteten Modus bleiben), wählt 
die HDMI Switch automatisch diese Quelle aus. Wenn zwei oder mehr Eingänge belegt sind, wählt die HDMI 
Switch die zuletzt verwendete Quelle. Durch manuelles Drücken der Taste „Select“ können Sie eine der Ein-
gangsquellen manuell auswählen. Alternativ können Sie auch die IR-Fernbedienung verwenden.

    BEDIENUNGSANLEITUNG  STAR  HDMI SWITCH 1<2 4K |  3D    
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Wenn das Quellgerät ausgeschaltet oder abgetrennt wird, wählt die HDMI Switch automatisch das in der Rei-
henfolge zuvor eingeschaltete Quellgerät (Eingang 3 > Eingang 2 > Eingang 1).

HINWEIS:
Wenn sich die Quellgeräte im Standby-Modus befinden, sollte deren Stromversorgung ausgeschaltet sein, 
andernfalls kann die HDMI Switch die intelligente Funktion nicht nutzen.

LEISTUNGSMERKMALE  

•	 Automatische und mauelle Umschaltung

•	 IR-Extender-Receiver  

•	 IR-Fernbedienung  

•	 Bandbreite 10,2 Gbps (340 MHz)

•	 Unterstützung von Deep ColorTM mit bis zu 48 Bit pro Pixel

•	 Unterstützt HDCP 

•	 Unterstützt nicht komprimierte Audioformate wie zum Beispiel LPCM

•	 Unterstützt komprimiertes Audio, z. B. DTS Digital, Dolby Digital (einschließlich DTS-HD und Dolby True HD

•	 Unterstützt 3D- und 4k x 2k-Auflösung bei 24 Hz

 
TECHNISCHE DATEN

SIGNALEIN- UND -AUSGÄNGE
DDC-Signaleingang 5 Volt p-p (TTL)

Videoausgang HDMI

BETRIEBSFREQUENZ

Vertikaler Frequenzbereich 24/30/50/60 Hz

Videoverstärkerbandbreite 3,4 GBit/s, 340 MHz (10,22 Gbps)

AUFLÖSUNG (HDTV)

Interlaced (50 und 60 Hz) 480i, 576i, 1080i

Progressiv (50 und 60 Hz) 480p, 576p, 720p, 1080p, 4kx2k

ABMESSUNGEN | GEWICHT

Abmessungen (L-B-H)  80×58×18 mm

Gewicht (netto)  55 g
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UMGEBUNG

Betriebstemperatur 0 °C bis +70 °C

Luftfeuchtigkeit (bei Betrieb) 10 % bis 85 % rF (ohne Kondensation)

Temperatur (Lagerung) –10 °C bis +80 °C

Luftfeuchtigkeit (Lagerung) 5 % bis 90 % rF (ohne Kondensation)

LIEFERUMFANG 

•	 Star HDMI Switch 3 > 1
•	 Fernbedienung
•	 Infrarot-Empfänger
•	 Bedienungsanleitung
•	 Netzteil

Hinweis: Änderungen der technischen Daten vorbehalten.

 
ANSCHLUSS UND BETRIEB 

1.	 Stellen Sie vor der Installation sicher, dass alle anzuschließenden Geräte ausgeschaltet sind.
2.	 Schließen Sie die HDMI-Eingangsquelle an die HDMI-Switch an. 
3.	 Schalten Sie das Gerät ein. 

HINWEIS 

•	 Vor dem Anschluss des IR-Extenders am Konverter muss die Stromversorgung ausgeschaltet sein.

•	 Der Stecker des IR-Extenders muss vollständig in den Konverter eingesteckt sein. 

Achtung: Gehen Sie beim Anschließen/Abziehen der Kabel vorsichtig vor

ANSCHLUSSBEISPIEL

    BEDIENUNGSANLEITUNG  STAR  HDMI SWITCH 1<2 4K |  3D    

Ultra HD-TV

Star HDMI Switch 3 < 1 | 3D | 4k

Blu-ray Player

Sat Receiver

Spielekonsole

IR-Receiver
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SAFETY INSTRUCTIONS

GENERAL
Read, observe and adhere to the following safety instructions. Please keep the operating manual. Observe all 
the warning notices on the components and in the operating manual.

PROPER USE
The components are solely designed for operation indoors. Connect them as specified in the operating instruc-
tions. Only use accessories which have been recommended by the manufacturer. 

HUMIDITY
Select an installation location for the components which does not have a high level of relative humidity and is 
free of moisture. Never use the components near water. Moisture can bypass the electrical insulation and pose 
a lethal danger, as it can for all products not specially designed to be water-resistant. The components may not 
be exposed to dripping or sprayed water. 

PRODUCT PROTECTION
Do not under any circumstances expose the components to high levels of humidity. Extreme temperature fluc-
tuations, humidity and extended exposure to light can damage the components and alter their appearance. 
Make sure that no foreign objects or liquids enter the components.

POSITIONING
Do not position the components near sources of heat, heaters, heating valves, ovens or other heat-producing 
devices. The components may only be stored and operated in the temperature range stated. The components 
heat up during operation.

CONNECTION
The components must only be connected to the specified rated voltage! All cables must be positioned in such 
a way that there is no danger of them being damaged (e.g. being stepped on, placed under furniture etc.). Ne-
ver remove cables by pulling the cable; instead, always hold the plug when disconnecting. In stand-by mode, 
the components are not completely disconnected from the mains supply. To avoid any unnecessary hazards or 
energy consumption during longer absences, the components should be disconnected from the mains supply.

MAINTENANCE
Maintenance on the product may only be performed by persons qualified to do so. Maintenance is necessary 
in all cases of damage, i.e. in the case of damaged cables and plugs, as well as after liquid spills or objects 
falling on the components, components falling down, foreign bodies entering the components, exposure of 
components to rain or humidity, or other influences impairing the functioning of the components.

LOOKING AFTER THE PRODUCT
Disconnect the components from the power supply before cleaning them Always clean the components with 
a soft, dry and lint-free cloth, or with a brush. Do not under any circumstances use scouring powder, alcohol, 
benzine, furniture polish or similar substances.

•	 Designation: Star HDMI Switch 3 > 1 | 3D | 4K
•	 Item-No: 0032450313
•	 EAN-Code: 4001985512492

r
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DISPOSAL

Old or defective devices that are labelled with a crossed-out rubbish bin may not be disposed of in conventi-
onal household waste. They must be disposed of at local recycling centres in accordance with the applicable 
national legislation. Proper disposal helps to conserve resources and protect the environment.

Batteries should NOT be disposed of in household waste. You are legally obligated to return used batteries for 
proper disposal. Batteries can be returned anywhere where similar batteries are sold or distributed or at public 
collection points.

NOTE

•	 HDMI, the HDMI Logo and High-Definition Multimedia Interface are trademarks or registered trademarks 
of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

•	  PS3 is a trademark of Sony Computer Entertainment Inc.

•	  Dolby is a registered trademark of Dolby Laboratories.

•	  DTS is a registered trademark & the DTS logos and Symbol are trademarks of DTS, Inc. 

OPERATION MANUAL & TECHNICAL DATA

INTRODUCTION
Thank you for purchasing this product. For optimum performance and safety, please read these instructions 
carefully before connecting, operating or adjusting this product. Please keep this manual for future reference.

This is a high performance mini HDMI Amplifier Switcher. This kind of HDMI Amplifier Switcher not only has the 
key-press-switching function, but also has the IR remote control and intelligent function. That is to say, as soon 
as the power supply of the source equipment is switched, this switcher will respond automatically. In addition, 
it is equipped with standard IR extender receiver: safe and convenient. 

This kind of HDMI Amplifier Switcher routes high definition video (in multiple resolutions up to 4k*2k) and 
digital audio from any one of the several sources to display units. All inputs accommodate the connections of 
the high definition video sources simultaneously, compatible well for HD-DVD,SKY-STB, PS3, Xbox360 etc. The 
output sends the high definition audio/video signals to a high definition display.    

INTELLIGENT FUNCTION
Once the source device is turned on or plugged in (should stay power-on mode), the switcher will automatically 
select this source. And once two or above input ports be plugged in, the switcher is defaulting on the last 
source. It can be manually on the press of the “Select” button to select one input source from two/three (but 
only one can be available). And can also use the IR remote control for optional.
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Once the source device is turned off or plugged out, the switcher will automatically select the next power-on 
source depending on the sequence automatically (input 3 >i nput 2 > input1)

NOTE:
•	 When the source devices are on the stand-by mode, its power supply should be turned off, otherwise this 

switcher can not meet  intelligent  function.

FEATURES   

•	 Multifunctional on switching : automatically or mechanical

•	 IR extender receiver 

•	 IR remote( 

•	 Operation up to 3.4 Gbps per lane (10.2Gbps all channel).

•	 Support up to 48-bit per pixel Deep ColorTM

•	 HDCP pass-through.

•	 Supports uncompressed audio such as LPCM.

•	 Supports compressed audio such as DTS Digital, Dolby Digital (including DTS-HD and Dolby  True HD)

•	 Support Full 3D and 4k*2k 24hz resolution, bandwidth up to 340MHz.

 
SPECIFICATIONS

SIGNAL INPUTS/OUTPUT
Input DDC Signal 5 volts p-p (TTL)

Output Video HDMI

OPERATING FREQUENCY

Vertical Frequency Range 24/30/50/60Hz

Video Amplifier Bandwidth 3.4Gbps/340MHz

RESOLUTIONS(HDTV)

Interlaced (50 & 60Hz) 480i,576i,1080i

Progressive( 50 & 60Hz) 480p,576p,720p,1080p,4k*2k

DIEMSIONS

Size (L-W-H)  80×58×18mm

Weight (Net)  55g



9

         OPERATION MANUAL  STAR  HDMI SWITCH 1<2 4K |  3D    

ENVIRONMENTAL

Operating Temperature 0 °C to +70 °C

Operating Humidity 10% to 85 % RH (no condensation)

Storage Temperature -10 °C to +80 °C

Storage Humidity 5% to 90 % RH (no condensation)

SCOPE OF DELIVERY

Star HDMI Switch 3 > 1

Remote control

Infrarot receiver

Operation manual

Power supply

Note: Specifications are subject to change without notice.  
 
CONNECTION AND OPERATION 

1.	 Before installation, please make sure all devices you wish to connect have been turned off.
2.	 Connect the HDMI input source into the HDMI switcher. 
3.	 Turn on the power. 

NOTE
•	 Please make sure to cut off the power before insert IR Extender into the Converter.

•	 Please make sure to insert the plug of IR Extender into the Converter completely.  

Attention: Insert / Extract cable gently

EXAMPLE OF USE

Ultra HD-TV

Star HDMI Switch 3 < 1 | 3D | 4k

Blu-ray Player

Sat Receiver

Game Station

IR-Receiver



10

 MODE D‘EMPLOI  STAR  HDMI SWITCH 1<2 4K |  3D

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

GÉNÉRALITÉS
Veuillez lire, suivre et respecter les consignes de sécurité suivantes. Veuillez conserver ce mode d‘emploi. Veuil-
lez tenir compte de tous les avertissements indiqués sur les éléments et dans le mode d‘emploi.

UTILISATION CONFORME
Les éléments sont exclusivement conçus pour une exploitation à l‘intérieur de bâtiments. Raccordez-les tel que 
décrit dans le mode d‘emploi. N‘utilisez que des accessoires recommandés par le fabricant. 

HUMIDITÉ
Choisissez comme emplacement pour les éléments des lieux exempts d‘humidité relative élevée ou exempts de 
toute humidité. N‘utilisez jamais les éléments à proximité d‘eau. L‘humidité peut, comme sur tous les produits 
qui ne sont pas spécialement construits à cet effet, s‘infiltrer dans les appareils en dépit de l‘isolation élec-
trique et représenter un danger de mort. N‘exposez les éléments ni à des gouttes d‘eau ni à des éclaboussures. 

PROTECTION DU PRODUIT
N‘exposez jamais les éléments à une forte humidité. De fortes variations de température, l‘humidité ainsi 
qu‘une exposition prolongée aux rayons du soleil peuvent endommager les éléments et en modifier l‘aspect 
extérieur. Veillez à ce qu‘aucun corps étranger ou liquide ne pénètre dans les éléments.

EMPLACEMENT
Ne placez pas les éléments à proximité de sources de chaleur, de chauffages, de robinets de chauffage, de 
chaudières ou d‘autres appareils dégageant de la chaleur. Les éléments ne doivent être stockés et utilisés que 
dans la plage de température indiquée. Les éléments chauffent lors de leur fonctionnement.

RACCORDEMENT
Ne raccordez les éléments qu‘à la tension indiquée ! Les câbles doivent tous être placés de telle sorte qu‘ils 
ne risquent pas d‘être détériorés (p. ex. par une circulation régulière, par des meubles, etc.). Lorsque vous 
débranchez un câble, ne tirez jamais sur celui-ci mais uniquement sur la fiche elle-même. En mode de veille, les 
éléments ne sont pas complètement coupés du secteur. Pour éviter des risques et une consommation d‘énergie 
inutiles, par exemple lors d‘une absence prolongée, coupez les éléments du secteur.

MAINTENANCE
Ne confiez la maintenance nécessaire qu‘à des professionnels qualifiés. Des travaux de maintenance sont 
nécessaires après tout type de dommages, p. ex. si les câbles ou les fiches sont endommagés ainsi qu‘après 
l‘écoulement de liquides ou la chute d‘objets sur les éléments, si les éléments sont tombés ou s‘ils ont été 
soumis à la pluie ou à l‘humidité, ou encore s‘ils ne fonctionnent plus correctement pour d‘autres raisons.

ENTRETIEN
Coupez les éléments du secteur avant de les nettoyer. Pour nettoyer les éléments, utilisez uniquement un 
chiffon doux, sec et non pelucheux ou un pinceau. N‘utilisez en aucun cas des produits abrasifs, de l‘alcool, de 
l‘essence de nettoyage, des produits d‘entretien pour meubles ou des produits similaires.

•	 Désignation: Star HDMI Switch 3 > 1 | 3D | 4K
•	 Numéro d‘article: 0032450313
•	 EAN-Code: 4001985512492 r
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ÉLIMINATION DES DÉCHETS 

Les appareils électroniques défectueux ou usagés portant le symbole d‘une poubelle barrée ne peuvent pas 
être jetés avec les ordures ménagères ordinaires, mais doivent être déposés dans les points de collecte appro-
priés conformément à la législation nationale en vigueur. L‘élimination des déchets conforme à la réglementa-
tion permet de protéger les ressources naturelles et l‘environnement.

Les piles ne doivent PAS être jetées avec les ordures ménagères. Vous êtes légalement tenu de retourner les 
piles usagées pour qu‘elle soient recyclées correctement. Les piles usagées peuvent être déposées gratui-
tement dans chaque point de vente proposant des piles du même type ou dans un point de collecte public 

NOTE GÉNÉRALE

•	 HDMI, le logo HDMI et High-Definition Multimedia Interface sont des marques déposées de la société 
HDMI Licensing LLC aux États-Unis et dans d‘autres pays.

•	 PS3 est une marque déposée de Sony Computer Entertainment Inc.

•	 Dolby est une marque déposée de Dolby Laboratories.

•	 DTS est une marque déposée et le logo et le symbole DTS sont des marques déposées de DTS Inc.        

MODE D‘EMPLOI ET TECHNIQUES

INTRODUCTION
Nous vous remercions de l‘achat de ce produit. Pour une performance et une sécurité optimales, veuillez lire 
attentivement ces instructions avant de procéder au branchement, à l‘utilisation ou au réglage de ce produit. 
Conservez ce manuel afin de pouvoir le consulter ultérieurement. 

Cet appareil est un mini commutateur amplificateur HDMI à haute performance. Ce type de commutateur 
amplificateur HDMI dispose non seulement de la fonction de commutation sur pression de touche, mais éga-
lement de la commande à distance par infrarouge et d‘une fonction intelligente. Lorsque l‘alimentation de 
l‘appareil source est activée, le commutateur répond automatiquement. Il est également équipé du récepteur 
extenseur infrarouge standard : sûr et pratique. 

Ce type de commutateur amplificateur HDMI transmet des signaux vidéo haute définition (résolutions mul-
tiples jusqu‘à 4k*2k) et des signaux audio numériques entre l‘une de plusieurs sources et les appareils 
d‘affichage. Toutes les entrées permettent de raccorder simultanément les différentes sources vidéos haute                          
définition: DVD HD, SKY-STB, PS3, Xbox360 etc. La sortie transmet les signaux audio/vidéo haute définition à 
un écran haute définition.    

FONCTION INTELLIGENTE
Lorsque l‘appareil source est activé ou connecté (l‘appareil doit rester activé), il est automatiquement 
sélectionné comme source par le commutateur. Si deux ou plusieurs ports sont connectés, le commutateur 
sélectionne par défaut le dernière source utilisée. La source d‘entrée peut être sélectionnée manuellement 
en appuyant sur le bouton « Select ». Seule une des deux ou trois sources disponibles peut être utilisée. Elle 
peut également être sélectionnée à l‘aide de la télécommande infrafrouge.
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Lorsque l‘appareil source est désactivé ou déconnecté, le commutateur sélectionne automatiquement la source 
activée suivante (entrée 3 > entrée 2 > entrée 1).

REMARQUE : 

•	 Lorsqu‘un appareil source est en mode de veille, son alimentation doit être coupée pour que la fonction 
intelligente fonctionne.

CARACTERISTIQUES   

•	 Commutation multifonction : intelligente ou mécanique

•	 Faible consommation électrique.

•	 Récepteur extenseur infrarouge  

•	 Télécommande infrarouge  

•	 Jusqu‘à 3,4 Gbps par canal (10,2 Gbps pour tous les canaux).

•	 Jusqu‘à 48-bit par pixel Deep ColorTM

•	 Transmission HDCP.

•	 Compatibilité avec les formats audio non compressés (LPCM, etc.).

•	 Compatible avec les formats audio compressés (DTS Digital, Dolby Digital, dont DTS-HD et Dolby  True HD).

•	 Compatible avec la résolution Full 3D et 4k*2k 24hz, bande passante jusqu‘à 340 MHz.

 
SPECIFICATIONS

ENTRÉES/SORTIES DE SIGNAL
Signal d'entrée DDC 5 volts p-p (TTL)

Sortie vidéo HDMI

FRÉQUENCE DE FONCTIONNEMENT

Plage de fréquence verticale 24/30/50/60 Hz

Bande passante amplificateur vidéo 3,4 Gbps/340 MHz

RÉSOLUTIONS (HDTV)

Entrelacée (50 et 60 Hz) 480i, 576i, 1080i

Progressive (50 et 60 Hz) 480p, 576p, 720p, 1080p, 4k*2k

DONNÉES MÉCANIQUES

Dimensions (L x p x h)  80×58×18 mm

Poids (net)  55 g
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CONDITIONS AMBIANTES

Température de service de 0 °C à +70 °C

Humidité de service de 10% à 85 % HR (sans condensation)

Température de stockage de -10 °C à +80 °C

Humidité de stockage de 5 % à 90 % HR (sans condensation)

CONTENU DE L‘EMBALLAGE

Unité principale  

Télécommande

Récepteur extenseur infrarouge

Manuel d‘utilisation

Alimentation électrique

Remarque : Les spécifications sont susceptibles d‘être modifiées sans préavis.  
 
RACCORDEMENT ET UTILISATION 

1.	 Avant l‘installation, assurez-vous que tous les appareils que vous souhaitez raccorder sont désactivés.
2.	 Raccordez la source d‘entrée HDMI au commutateur HDMI. 
3.	 Mettez l‘appareil sous tension 

REMARQUE  

•	 Assurez-vous de couper l‘alimentation avant d‘insérer l‘extenseur infrarouge dans le convertisseur.
•	 Assurez-vous d‘insérer à fond la fiche de l‘extenseur infrarouge dans le convertisseur.
Attention : Insérer/retirer le câble avec précaution.

EXEMPLE D‘UTILISATION

Ultra HD-TV

Star HDMI Switch 3 < 1 | 3D | 4k

Blu-ray Player

Sat Receiver

Console de jeux

IR-Receiver
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Wenn Sie mehr über die weiteren Produktbereiche  Kabel und Zubehör, AmbienTech, Installation, Musik 
& Medien oder HD-BaseT erfahren möchten, lassen wir Ihnen gerne ausführliches Informationsmaterial 
zukommen. Außerdem steht Ihnen unser Support-Team Montags bis Donnerstags von 08:00 bis 17:00 
und Freitags von 08:00 bis 12:00 unter der Durchwal 07634 5610-70 gerne zur Verfügung. Weitere Infor-
mationen finden Sie auch auf unserer Website www.in-akustik.de.
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KABEL AMBIENTECH

MUSIK & MEDIEN

HDMI-PROFI-INSTALLATION



in-akustik GmbH & Co. KG
Untermatten 12-14
79282 Ballrechten-Dottingen
Germany

Tel.: +49 (0) 7634 5610-70
Fax: +49 (0) 7634 5610-80
E-Mail: info@in-akustik.de
Web: www.in-akustik.de


